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Despre romani si ©ei-a la!ti benii®ri 
ve©y l î t  Litvami’ae

Originea romaniloru din Litvani’a se de
duce de la romanii acei-a, despre carii se dîce, 
ca pe tempulu romaniloru cu principele: Pale- 
mon au venitu din Itali’a si s’an asiediatu in 
tienutulu Litvaniei. — Despre venirea roma
niloru din Litvani’a vorbescu cronicele lifva- 
nice cele vcchi folosite de scriitoriulu istoriei 
Litvaniei Striycowski, in cari cronice dupa 
cum cetimu in opulu lui Danilovici despre ve- 
chiele cronice litvanice tradusu in limb’a ger
mana de F. Love se afla insemnatu, câ princi
pele Palemon cu 500 de călăreţi romani a venitu 
din Itali’a ia Litvani’a, si câ p6 principele Pa
lemon, l’au urmatu eroii: Dorsprungu, Cesarinu, 
Iulianu si Hectoru, de la carii se deduce origi
nea inseraneloru familiei domnitdrie in Litvani’a.

Venirea romaniloru vechi in Litvani’a 
orecuntfsce si istoricnlu Litvaniei: Striycowski, 
care in opulu lui Danilovici prememoratu la 
pagin’a 280 dîce, câ Palemon cu 500 de 
călăreţi romani a venitu din Itali’a in Litvani’a 
pe tempulu lui Iuliu Cesariulu si nu de fric’a 
lui Atii’a regelui huniloru.*) Venirea romani-

*) P a le m o n  s e i  zur Z eit J u liu s  C a esars, n ic h t  a b e r  a u f  der  
F lu c h t  v o r  A t t i la  in  d ie se  G eg en d  g e k o m m e n , (a  s e  v e d e  : D a n i
lo v ic i  d e3p re  c r o n ic e le  l itv a n ic e  iu  opu lu  a c e s t ’a : „ N e s to r u lu
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loru vechi in Litvani’a recunoscuta de istoriculu 
Striykowski o memor^dia si scriitoriulu polonii: 
Ioanu Dlugosiu, care in istori’a Poloniei in 

; anula 1711 tipărită in Lipsia vorbindu despre 
J  limb’a pruteniloru si litvaniloru dîce, câ, pru- 

tenii, litvanii, si somagitii se recunoscu a fi de 
acea-si datina, limba, si afinitate, carii nascan- 
du-se bătăliile civile in Itali’a prin Cesariu,

| Pompeiu lasandu-si locuintiele sale cele vechi,
I au venitu in tienuturile, in cari locuescu, sis’au 

asiediatu cu locuinti’a in locuri desierte, si — 
laconose, au facutu cetate principala Romove, 

j in care au asiediatu unu Antistite supremii pen- 
| tru cele sacre.*)

Ma venirea romaniloru in Litvani’a si in 
instori’a Moldo-romaniei cu manuscriptele aflate 
in monastirea Cozia si Serbenesci in 1858 tipă
rită in Bucuresci inca se amintiesce, la pag. 
55 — 56 unde se scrie, câdupa ani, in Litvani’a 
au venitu romanii pe tempulu lui Iuliu Cesa-

ln i  P o g o d in u "  g e rm a n e sc e  P o g o d in s  N e s to r , tr a d u su  de F . L o v e  
la  p a g .  23 9 .)

*) „ U n iu s  e t m oris, e t  l in g v a e ,  c o g n a t io n is q u e  P r u th e n i,  
e t  L ith v a n i,  S a m o g ita e q u e  fu is s e  d ig n o se u n tu r , e t  b e llis  C iv ilib u?  
in  I ta lia  p e r  C a e sa r e m , e t  P o m p eju m  ex o rtis , f la g r a n t ib u s  C iv i-  
l ib u s  b e l l i s  I ta lia e , V e te r ib u s  S e d ib u s  d e s e r tis  in  h a s , qu as in -  

' c o lu n t te r r a s  v e n is s e ,  s e d e sq u e  su a s  in  nenroribus, e t d e s e r tis ,  
flu m in ib u s  s ta g n is ,  e t  p a lu d ib u s  o b s it is  p o s n is se , ad in s ta r  q u o q u e  

1 B o m a e  c iv ita te m  p r in c ip a le in  K o m o v e  c o n d id isse , e t  sum m u m  
sacroru m  A n tis t i te m  i l l i c  lo c a s s e  e o s  a s se r u n t“ (v ed i i s t o r i ’a 

| P o lo n ie i  a lu i  I o a n e  D lu g o s s iu  său  L o n g in  in . L ip s ia  t ip ă r ită  
I 17 1 1  to m u , I .  c o l .  1 1 8 — 1 1 9 .)



riulu si ala lui Poinpeiu, era după alţii, câ pe 
tempulu imperatului romaniloru: Tiberiu Ne- 
rone, s’au asiediatu colonii romani in Litvani’a.
— In privinti’a t.empului venirei romaniloru 
in Litvani’a na se unescu intre sine cronicele ; 
vechie litvanice; unele punu venirea romaniloru ; 
in Litvani’a pe tempulu regelui huniloru Atila j 
sub imperatulu orientului Marcianu , altele o 
punu pe tempulu imperatului romaniloru Tibe
riu Nerone ; istoriculu Litvaniei Striykowski 
crede, ca romanii litvaniei au venitu in Litva
ni’a pe tempulu lui Iuliu Cesariulu precum se 
scrie si in istori’a romaniloru de Ioane Dlugo- 
siu. De si cronicele litvanice vechie, si scriitorii 
istorici nu se unescu in privinti'a venirei colo 
niloru romani in Litvania, si de si naraţiunile 
din cronicele litvanice referitore la venirea ro
maniloru in Litvani’a cupriudu in sine nescari j 

contradîceri in privinti’a tempului venirii ro
maniloru in Litvani’a si sunt si cam fabul6se; 
totu-si esistinti’a cârei-va colonie romane in 
Litvani’a nu se p<5te cu temeiu ratiunaveru nega, 
de 6re ce a fi fostu candu-va coloni romani iu 
Litvani’a adeveresce si elementulu latinti seu 
italiana aflatoriu in limb’a vechiloru locuitori ai 
Litvaniei, despre care elementu scriu următorii 
scriitori poloni .

1) Ioane Dlugossiu, care dîce : „A. fostu in 
tempulu acela gintea prutheniloru crudela, si 
ferosa, — — — avendu limbagiu specialu 
derivatu de la latinie'1.*); scriitoriulu polonu* 
Mathia Micovu, care scrie despre locuitorii 
Litvaniei cei vechi aceste : „De si limb’a aces- 
tor’a e un’a, totu-si unulu pe altulu nu se potu 
deplinu intielege, pana ce nu voru calatori prin 
tierile loru, limbagiulu acestor’a quadripartîtu 
pe tempulu idololatriei a avutu unu pontifice 
numitu: Crive asiediatu in cetatea Romove, 
asie numita de la R om a, câ- ci limbagiulu 
acest’a a venitu din Itali’a cum se dîce, si are 
unele cuvinte italice/***)

2) Martiriu Cromeru, care despre livoui, lit— 
vani, samogiti si despre prusi scrie, câ aceste gin ti 
in privinti’a politica se destingu, iuse mai ace’a 
limba o au de comunu de totu destinsa de limb’a 
slavica,‘si mestecata cu unele cuvintelatinesci.***) ,

*) ,-F u it  a u tem  pro e a  te m p e s ta te  P ru th e n o r u m  g e n s  s a e v a  j 
e t  c ru d e lis  —  *—* S p e c ia le  h a b en s  id io m a  a  L a t in o  ta m eu  a ii-  | 
q u a m tu lu m  d e r iv a tu m , e t q u o d  cum  L itv a n ic o  h a b e t concord au*  | 
i ia m  aU q u am “  (v e d i I o a n e  D lu g o s iu  in  i s to r i ’a  p rem em o ra ta .) ;

* * ) . ,E t  h o ru m  q u an q u am  eadern s it  lin g u a , u u u s  ta m eu  ; 
n ou  p le n e  a lteru m  in te l i ig iî;  n is i  p e r tg r iu a r u s , e t  q u i v a g a tu s  e s t  j  

per  i i la s  te r ra s . H a b u it  h o c  L in g v a g iu m  q u a d r ip a r titu m  ternpore ■ 
id o lo la tr ia e  p o n tificem  m a x im u m  uniiin, qu em  C rive a p p e la b a n t  j 
m o ra n tem  in  c iv i ta t e  R o m o v e  a  R o m a  d ie ta , q u on iam  h o c  lin g -  
v a g m m  d e  I t a l i ’a jec .ta t se  ad v e n is e , e t h a b e t n o n n u lla  v o c a b u la  
I ta lic a  in  su o  s e r m o n e /,  (v e d i S a rm a tia  de M. M ico v u  lib r . 2 . C.)

* * )  „ Q u ib u s  fin ib u s n u n e  L iv o n e s ,  L itv a n i ,  S a m o g ita e q u e ,

Dupa ce am premisu aceste despre romanii 
veniţi in Litvani’a, pentru cunoscinti’a vechiloru 
locuitori ai Litvaniei maiinsemnediu urmatorele 
observatiuni:

a) Câ, de si despre pruteni seu prusi (si 
geti numiţi la scriitorii mai susu produşi in 
acestu articlu) se dice, câ ar ti avutu limba \ 
comuna cu litvanii; prutenii totu-si la scriitori 
s’au crediutu a li de origine destinsa de a litva- 
niloru precum scrie Ioane Dlugosiulu, care in 
istori’a Poloniei (tom. 1. col. 118, si 119) scrie, 
câ despre pruteni se credea, câ ei sunt veniţi 
cu regele Prusias, din Bithiui’a, si asiediati in 
partea nordica a Europei, unde s’au numitu 
prusi dupa numele regelui ■ Prusias, si care totu 
in istori’a Poloniei mai dîce, eâ prutenii rema- 
sîti’a coloniloru aduşi de regele Prusias, pe 
tempulu seu, in vorbire se intielegeau de catra  : 
eolici, dorici, sonici, si atici, adeca de catra g rec i ;

b) Câ vechii lucuitori ai Sarmatiei europene 
(prin urmare si a Litvaniei) aflatori in tienutulu 
sarmaticu dupa unii scriitori au fostu goti, dupa 
alţii cimbi veniţi din insulile oceanului geticu, pre
cum scrie Adalbertu Kojalovici in istoria Lit
vaniei (libr. 1. la scriitorii poloniei in Amstelo- 
damu tipărită la anulu 1698 tom. III. pagina 5);

c) Câ in tienutulu Litvaniei mai de multu 
au locnitu si geti, si daci poporu de origine 
tracica, care prin decursulu secliloru s’au con- 
topitu in alte popore;

d) Câ ca nume de geti afara de poporulu 
geticu de origine tracica, s’au numitu si alte 
popore in vechime, carii au fostu de origine 
destinsa, asi6 geti s’au numitu si goţii, carii au 
fostu de origine germana, geti s’au numitu si

O  • _ >  ' O

slavinii, de origine slavona, ma si romanii din 
Daci’a inca s’au numitu geti, si daci de catra 
străini, precum se pote adeveri din mai mulţi 
scriitori;

e) Câ in Prusi’a, si in Livoni’a cu tempo 
s’a introdusu limb’a germana, <̂ ra in Litvani’a 
limb’a cea polona, si rusdsca mai alesu incetâti, 
si cea vernacula seu materna litvana s’a usuatu 
pe sate la poporulu Litvaniei. precum scrie 
Matia Micovu despre Sarmati’a (in livru 2, 
cap. 3);

f) Câ dupa cum scrie Con radu Gresneru in 
opalu seu despre diferinti’a limbeloru tuturoru 
popdreloru din lume, tipări tu la Tiguru laannlu 
1555, pag. 59 in Litvani’a in giurulu Vilnei

e t P r u s i v e tu s  nom en  re t in e n te s , c o n tin en tu l' , geutos im p er its  
q u id ein  e t r e ip u b lica e  ratiorie n u n e  d ^ stin c ta o , fced eadetn p aerie  
in te r  se  l in g v a  v u lg o  a d h u c  u te n te s  s la v ic a u  j>rorsus d is s im ili ; 
s e d  q u ae  n o u  p a u c a s  h a b e t a d m ix ta s  la t in a s  v o c es“ (v ed i M artiri 
C rom eru  d e sp r e  p o lo n i lib r . 1, c .  5 , p a g .  9 . ,  Ubr. 8, p a g . 61 .)



capital’a Litvaniei s’a vorbitu limb’a tatara 
cu t6 tecâ in  Litvan’a, si in Samogiti’a locuitorii 
aveau limba propria, si ritu romanu;

g) Câ cuvintele de origine romana aflatdrie 
si in limb’a litvaniloru, locuitorii Litvaniei le 
potu avă de la romanii veniţi din Itali’a in tie- 
nntuln litvanicu. Premitiendu aceste notitie 
scurte despre romanii emigraţi in Litvani’a si 
despre cei-alalti locuitori vechi ai Litvaniei, 
sura plecatu a crede, cumca vechii locuitori ai 
Litvaniei de acum sunt unu poporu compusu din 
romani, din remasîtia getica de origine tracica, 
din poloni, din goti, din ruteni si din tatari, si 
cumca elementulu latinu seu italicu aflatoriu in 
limb’a litvaniloru intaresce naraţiunile cronice- 
loru litvanice referitdrie la venirea romaniloru 
in Litvani’a, si ne pdte convinge despre acelu 
adeveru: câ in Litvani’a au fostu candu-va 
coloni romani, carii in tempu s’au slavisatu, si 
contopitu in poporulu rutenicu din Litvani’a.

Gavrllu Popu.

,  m ei, ,

i i 'o a m  s e  s u t 'e r u  in  t ă c e r e  
'X s f f i .S ir i f f u r u  i n  e s i l u l u  m e u  :

n  ■ a  iLui se spunu a inea dorere 
Si se crerîa ce simtiu eu !

D ar  nu ! pentru a dou’a ora 
Vrei se smulgi alu meu misteru 
In plapand’a-mi inimiora 
Vrei se vedi deca mai speru.

V a i ! nu speru, tu  scii pre bine,
N’am potutu sperâ nimicu ;
Deca inse fara tiue 
Eu nu potu trai, ci stricu ?

Si chiar dec’ a ta  fiintia 
N’am potutu s’o imblandiescu,
Credi tu  6ie câ e potintia  
Ca se nu te mai iubescu ?

Credi tu câ unu focu. pe care 
Singura ini l’ai aprinsu,
Vei pote prin nepesare 
Se-lu faci e r ’ se fia stinsu !

Dar nu-ti trece prin  idea 
Câtu me faci se te adoru,
Câ-ci tu nu esti o femea,
Ci unu angeru de amoru.

G. Baronzl.

I i  ii a Hamî iL
—  N o v e la  d e  E .  M . Oetfcînger. —

(F in e ) .

vi.
Inanim ’a Tuliei ardeau acuma ddue pasiuni 

egale in fortia si in tnrmente : totu atâtu  de 
mare si temerariu ca u r’a sa asupra lui Buna- 
parte, era si amorulu oatra Merlinville. In celu 
d’antâiu ea vedea spiritulu destruârii., in celu 
de alu doile incarnatiunea idealului seu, in 
care se uneau t,6te virtuţile spre a-ln  ridici la 
rangulu „barbatului tuturoru barbatiloru.“ Co- 
lonelulu nu era numai soldatu, elu era si poetu, 
poetu in sensulu celu mai frumosu alu cuven- 
tului.

In tr ’o deminetia Tuli’a, intorcandu-se de 
la biserica, află, in camer’a ei unu buchetu de 
flori si langa ele urmatoriulu biletu :

„Quoi de plus gracieux q u ’une p e r le?  — Une fleur 
Q u’une fleur V - Une blonde etoile,
Q u’une etoile r1 — Uri ange qui voile 
Un doux nnage de paleur.
E t  qu’un a n g e?  — Une jeune fille 
Qui, sainte a la fois et gentille,
Se nomme etoile, perle, ange, Tullie ou fleur !‘-

(Ce este mai amabilu ca o p e r la?  — O flrire !
Si ca o flore? — 0  stea blondina,
Si ca o stea ? — U nu angeru  invalitu 
I n t r ’unu suavu noru  de palore.
Si ca unu angeru  ? — O ju n a  copila
C are  totu deodata sacra si frumosa
Se numesce, stea, perla, angeru, Tulia  seu flore!)

— Aceste flori, aceste versuri sunt de la 
elu! eschiamâ ea si absorbea parfumulu flori- 
loru si poesi’a aceloru versuri care o asema- 
nau cu perla si fldre, cu stea si angeru.

Cu buchetulu la pieptu alergă ea la părin
tele ei, a-i aretâ poesi’a.

— Cine este acestu amagitoriu? intrebă 
Manini.

— Ospele nostru, colonelulu Merlinville.
— Merlinville? repetă, es-dogele cu unu 

surisu dorerosu si amaru.
— Tata eu lu-iubescu, eschiama copiTa 

cu acelu entusiasmu nedumeritu, care este par- 
ticularu primului amoru alu fiecărei italiene.

— Cum, pi’a mea Tulia, pote se se faca 
atâtu de culpabila eatra Veneti’a si catra be- 
tranulu ei tata, a iubi pe unulu din inimicii 
noştri pe unu francesu ?

— Părinte, eu nu-lu iubescu eu-lu ado ru ;
\  » • striga Tulia cu unu entusiasmu aprinsu.

❖
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— Si ce-ti dâ tie curagiulu, a-nii confesa 
mie acestu ultragiu ?

— Amorulu teu catra m ine! Eu suna sin- 
gur’a ta copila, părintele meu, fericirea mea 
este totu deodata si a ta . . , .

— Este o trebuintia a sufletului meu Ta
lia, a-ti implini fiecare dorintia a ta, pana la 
un’a . . . Nici odata nu voiu suferi . . . .

— Contenesce-te părintele meu, nu ter
mina ! Ai compătimire ! ai p ietate! Nu esprime 
sentinti’a de m6rte a unicei tale fiice . . .  Tuli’a 
ta nu p6te trai fara Merlinville . . . .

— Asi£ vorbesce nebuni’a !
— Astfeliu vorbesce amorulu, care-mi 

umple fie care nervu alu vietiei mele.
— Si credi tu, sermana si nenorocita co

pila, câ si elu te iubesce?
— Poti tu ceti aceste versuri si se te mai 

indoiesci ?
— Esti tu atâtu de sigura? Ai supusu 

amorulu lui la vre-o proba?
— Pana acuma inca nu, dara o voiu face 

si Merlinville — anima mea mi-spune — va 
suportă ori si ce proba.

— Tulia! termin^za acestu amoru, care pe 
tine sermana copila, te va conduce la perire .. .  
combate o pasiune, care conduce la marginea 
abisului, si demonstra căruntului si de fatalitâti 
girbovitului teu părinte, câ tu nu ai uitatu, cea 
mai frumdsa detorintia a unui baiatu — ascul
tarea.

— Mane — continua Manini dupa o scurta pau- 
sa — colonelulu Merlinville ne va paresi spre a se 
duce in cuartirulu generalu alu comandantelui 
supremu Bunaparte. Dedâ-te de a-lu  uită de 
pe acuma, câ-ci cine scie, d^ca elu se va mai 
int6rce vre odata la Veneti’a.

— Tuli’a i-va urmâ.
— Copila nebuna, unde?
— r a n a  la terminulu lumei, câ-ci ti-o mai 

repetu inca odata ]:>armtele meu, eu nu potu 
tra i fara Merlinville!

— O ! apoi atunce blastemu diu’a aceea, 
care a condusa pe acestu veneticu in cas’a mea. 
Astfeliu nevalesce o fatalitate dupa cealalta, 
spre a me nimici pe mine si putreduln trunchiu 
alu casei mele, pentru totu dăun’a. Bunaparte 
a ruptu de pa betranulu meu capu cordn’a de 
doge si acestu Merlinville rapesce, de d(5ue ori 
franţei mele anime, singurulu baiatu. 0  ce-mi 
mai remane, sermanului de mine ? Nemica de- 
câtu miseria, ultragiu si m6rtea, dîse nobilulu 
betranu si recadiu ostenitu pe unu fotoliu.

Tuli’a se arunca la piciorele părintelui seu 
si imbratiosiâ genunchii lui, i-sarutâ recile si

palidele mani, lasă cursu liberu lacrimeloru ei 
se ruga si implorâ.

— Părinte, iubite părinte, redica-mi vi^ti’a, 
dara lasa-mi amorulu! Atrage sdrele dulcei tale 
binecuventâri dela mine, condamna-me, tatalu 
meu blastema-me, dara 6rta-me, ^rta-me !

Tulia! tu esci pe abisulu p e r i r e i . . .
— Părintele meu, lasa-me se me aruncu 

in elu si se moru intr’insulu.
Tatalu si fiic’a se topi au in lacremi.

VIL

Merlinville se aflîi intr’o pusetiune de totu 
critica. Elu se intrebă, d^ca sentimentulu ce 
incerca pentru fiic’a dogelui este amoru, amoru 
puru si elu se leganâ intre dubietate si sigu- 
rantia.

•— Tuli’a, si-dîcea elu, este o copila, acârei 
judetie si frumsetie, acârei spiritu si entusiasmu 
te intereseza. Seu pote cd tu ai pote si iubi pe 
aceea copila? Dara pentru ce acesta intrebare! 
Anim’a ta, bunulu meu amicu, si fara de acesta 
nu este libera. Ce se facu? Se renunţai mari- 
nimosu de prad’a victoriei mele seu se o usezu? 
Acesta din urma ar fi o sceleratetia! Eu voiescu 
se fiu barbatu si renuntiu cu bucuria la ori si ce 
triumfu ce se bas£sa pe desastrulu Tuliei.

Cu acesta propunere elu grăbi la dins’a .
— Signora, dîse elu prindiendu-i man’a. 

eu vinu spre a-ti dîce adio.
— Pe câta vreme ? intrdba Tuli’a.
— Pentru totu d^un’a ! adause colonelulu 

cu unu linu suspinu.
— Pentru totu d&in’a? repeta palid’a co

pila ca m6rtea. Colonele ce te alunga atâtu de 
grabnicu din apropierea nostra?

— Deoblegatiunea, signora, ambiţiunea! 
Eu ardu de dorulu, a me aruncâ de nou de-a 
dr^pt’a generalului meu in uraganulu, resbelu- 
lui, pentru de a uitâ intre sinistrele tunete ale 
tunuriloru, tremurandele palpitări ale maltrata
tei mele anime . . .

— Merlinville ! si anim’a mea este am a- 
l a ta . . .  si a mea sangerdza... dara eu miser’a 
misereloru nu me potu aruncă in orcanulu res-
boiului__  anim’a mea trebue se se scurgă cu
incetulu . . . .

— Signora, ce potu eu face pentru ca se 
ti-redau liniscea animei dtale.

— Convinge-me, câ esti demnu de aoio- 
rulu meu.

— Si prin ce se-ti demonstru acesta?
— Câ-mi vei aduce unu sacrificiu!
— Totu, ce ceri; se fia dinainte aprobatu!
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— Colonele, eu te tienu de cuventu! Dta 
ne paresesci mane, pentru ca se te duci in bi- 
voaculu primaru alu generalului supremu Bu- 
naparte . . .

Asie este!
— Colonele, deca voiesci se-mi dai o proba 

invederata a amorului dtale, apoi eliberăza lu
mea de acestu biciu alu lui Domnedieu.

— Cum ? dîse Merlinville tresarindu de 
spaima; pe conscolariulu meu, pe amiculu meu, 
pc siefulu meu se-lu . . . .

— Se-i ridici vieti’a ! strigă fiic’a si fat.i’a 
ei se lumină.

— Tulia! întrebă colonelulu adancu miş
caţii, acest’a este seriositate ?

— Seriositatea cea mai profunda! afirmă 
Tuli’a cu man’a ridicata.

— Bine, apoi inca asta-di ve voiu paresx, 
acuma indata, respunse fraucesulu cu o irita- 
tiune in spaamu.

Signora, dta ceri de la barbatulu acel’a, 
ce te iubesce, unu sacrificiu ce-lu va costă 
vi^ti’a. Câ-ci deca-mi va succede a asasină pe 
generalulu supremu, apoi totu in aceea dî vei i 
avd de a plânge si deplorabilulu sfarsîtu alu 
amicului dtale . . . .

— Indata dupa fapt’a împlinita trebue se 
fugi . . . .

— Unde?
— Mai intrebi ? In bratiele mele! Atunce 

te voiu iubi astfeliu cum nu a mai iubitu nici 
o femeia pe pamentu obiectulu amorului seu; 
atunce-ti voiu recompensa fiacare momentu alu 
agoniei, ce o ai suportatu, prin amoru inimitu; 
atunce vei află, c â : pe câtu de mare este ur’a 
mea asupra lui Bunaparte, amorulu meu catra 
dta este de o mie de ori mai mare, atâtu de ! 
mare si sin ceru, atâtu de adeveratu si eternu, 
incatu nu-lu pote descrie nici o limba de pe I 
pamentu, strigă fiic’a dogelui si cadiu pe ani- 
m’a lui.

— Copila neintiel£sa! dîse Merlinville, 
tienendu-o iu bratiele sale, chiaru si in ur’a ta 
mi-apari mare si nobila, frumdsa si sublima, ca 
aceea Charlotta Corday, care a voitu se elibe
reze patria  ei de tirani. Adio Tulia, adio,preste 
putînu vei audî despre mine, dîse colnelulu si 
o sarutâ pe frunte si-apoi dispăru.

— Dumnedieule alu amorului, Dumnedieule 
alu resbunării! asculta rogatiunea mea. Apera 
pe eroulu ce-lu iubescu si nimicesce spiritulu 
infernalii, care pradandu merge dintr’unu im
periu in altulu, pe noulu Atil’a, care a calcatu 
in piciore cor6n’a tatalui meu si a dejositu pe 
orgoli6s’a „regina a mârii“ la gradulu de ser- i

vitoria a lui. Sânte Marcule, deschide aripele 
tale asupra lui Merlinville, care te va resbunâ 
pe tine si pe mine, Aminu ! . . . .

Indata dupa aceea colonelulu se afla pe 
i drumulu catra Milano.

VIII.

Optu dîle mai tard îu  Tuli’a primi din Mi
lano urmatori’a nuvela:

Signora!

„Servindu-me de primulu momentu liberu 
spre a depune o lume plina de salutari ardiende 
la pici6rele dtale me simtu constrinsu totu de 
odaia a-ti revela unu secretu, care va îndreptă 
t<5ta greutatea nobilei dtele ure asupra mea, 
dara de siguru si o radia a frumtSsei dtale com
pătimiri. Tulia, ai pusu anim’a mea la o proba 
pr£ dificila: ai cerutu, ca colonelulu Merlinville 
se om<5ra pe generalulu supremu Bunaparte. 
Afla dara, scump’a mea amica, câ celu dintâiu 
a fostu numai o masca sub care celu din urma, 
a locuiţii incognito sub acelasiu coperisiu. Mer
linville si Bunaparte sunt ddue nume ale unei a 

i si acelei-asi persone, care avii dupl’a s6rte a fi 
j totu atâtu de fierbinte iubitu de dta, câtu si 

uritu. Colonelulu Merlinville. cârui-a i-succese 
a câştigă afecţiunea nobilei dtale anime, ve 
impl6ra si ve conjura, a aruncă pe despretiuitulu 
Napoleonu in rendulu mortiloru, aceluia inse 

i a i-pastr’a o suvenire plina de teneretia. Ori si 
unde lu-va conduce steu’a lui, la tiermurii 

I Linului s6u la piramidele Egipetului, la 
victoria seu la morte, pe esiafotu seu pe 
tronu, pretotindine si in ori si ce pusetiune a 
vietiei sale, si-va aduce aminte cu o mie de 
doreri imaginea dtale asemenea unei dieitie, ce 
s’a intiparitu cu liniamente nestergibile in sufle- 

| tulu lui, ea in 6re lipsite de bucuria i va apard 
; înaintea ochiloru, oferindu-i dulcea, consolatiune 

câ deca Europ’a intrega lu-uresce, in Veneţia 
vietiuesce unu angeru, care nu i-va denegâ 
splendorea meteorica a simpatiei si lumin’a a r
gintia a compatimirei sale.

Primesce, Signora, asecuratiunea celei mai 
profunde afecţiuni a

sincerului dtale adoratoriu 
Napoleonii Bunaparte.

— Bunaparte! eschiamâ ea si pică fara 
simtîre josu pe pavimentulu camerei.



31

Urmarea acestei nuvele au fostu nişte fri
guri nerv6se, cari duseră pe serman’a Tulia, 
înflorind’» copila, incursa de putîne dîle la 
marginea mormentului. In culmea paroxismului 
ea fantasâ despre Merlinville pe câre-lu imbra- 
tiosiâ cu ardiatdri’a flacăra a amorului, indata 
dupa aceea inse lu-respiugea cu desgustu de 
la sine, candu recunoscea in elu pe nrîtulu ini— 
micu alu patriei sale. Aceste suferintie corpo
rale, acest’a lupta sufD tesca consuma virginal’» 
ei fortia atâta de grabmcu, incâtu medicii sus
pendară ori si ce sperantia. In a unu-spre-dicea 
dî ea erâ unu cadavru.

, ,  X -

Scurtu tempu numai supraviâ, betranulu 
doge mdrtea unicei sale copile.

Conformu tractateloru de la Campo Formio 
incheiate in 17 spre 18 Octombre alu acelui- 
a-si anu, intre Franci’a si Austri’a, in care 
Austri’a reuuntia la Olanda si la tiermurulu Ri
nului in favorulu Franciei, priiaindu pentru 
acest’a Dalmaţia si Veneţia.
In momentulu candu adancu niabnitulu doge, 
avea se depună juramentulu de omagiu noului 
domnitorii), elu cadiii fara simtîre josu si nu se 
mai deşteptă din lnngulu seu somnu. Cu elu 
muri celu de pe urma M un ini.

XI.

IX. In demineti’a urm a torc mai ’nainte de ce 
sorele aurea catedralele Veneţiei, imperatulu 
merse a companiatu de marele ofiicieru, la a 
celu cintirimu, unde putrediau incetu osamintele 
Tuliei, neudate de nici o lacrima amicabila.

— Duroc, dîse eiu adancu miscatu compa
nionului seu, sub acdsta petra jace unu angeru 
pe care pana la ultim’a respirare lu-voiu adora 
si ama. — O ! Tulia purulu si neprofanatulu 
teu sufletu se va fi intorsu dupa m6rtea ta in 
patri’a lui, in ceriulu azuru, atunce tu te vei 
uită in josu din aceea inaltîme eeresca si nu vei 
mai urî pe acel’a, ce eternu te va iu b î! Inacelu 
momentu erupse printre noruiu matinalu prirn’a 
radia a sorelu. Imperatulu inghienuncliiâ pe 
simplulu mormenţu rupse o fdia verde, o sărută, 
privi la demineti’a ce se destd sisiopti linu pen
tru s ine :

— Dormi liniştita, sermana Tulia, dormi 
in pace! La revedere intr’o lume mai frumdsa:

Dupa aceea adancu miscatu se duse de 
acolo.

XII.
Langa canalulu Muranu, pe insul’a mor- 

minteloru San Michele, unde jacu remasîtiele 
Tuliei, strainuluce frecnentedia acestu cintirimu 
diaresce o p£tra sepulcrala cu simpl’a inscrip- 
tiune :

Voilâ :

Sub acesta p6tra jace Tuli'a Manini.
„ I. G. Baritiu.

Jidovulu ratecitoriu.
(D e  M . B e r e n d .)

. . . .  Si-audu din ceriu tunandu  o voce tare,
Ce face angerii a t rem ura :
La. toţi coi pecatosi va fi iertare,
D ar  tîe n u ;  in veci nu-ti voiu iertă

Porta i  pe frunte stigra’a de mărime 
Si-ai cu tezatu  cu mana d’ Erostratu,
Se dai pergiolu l’altariele sublime,
Ce ’n pieptulu teu ani fostu aredicatu.

Unu raiu  siedea iu anima la tine,
D ar  tu  cu dragu  neci candu nu  i’ai cuprinsu;
T u  le-ai sfanna tu  pre tote fa r ’ rosîne,
P e n t r ’unu fantomu, spre care  te ai in t in su !

Deci mergi! repausu nu va se t i -se ’intinda,
Ci pe pamentu, s tră ina  vei rateci.
Si spa t’a suvenirii zurainda,
In  dosu te va urm ă, câtu  vei trai.

E r ’ Ddieu, candu te-a chiam â odata 
L a  ultimulu judetiu , se dai respunsu, —
Si . . .  . me trezii cu anim a ’nclestata,
De unu fioru complitu prin pieptu petrunsu.

E l i a  T r a i l a .

Putini ani numai a remasu Venetî’a sub 
sceptrulu Austriei. In 10 Decembrie 1805 reca 
diu in-urm’a păcii de la Presburgu din preuna 
cu Terra firma, la nou creatulu regatu alu 
Italiei, care in Eugen Beauharnais bravulu fiiu 
vitregu alu imperatului, vedea stralucindu au- | 
reol’a unui viitoriu nou.

Onorandu Napoleonu in anulu 1806 pen
tru a dou’a ora Veneti’a cu presenti’a sa, impe- | 
ratorulu Franciei, regele Italiei si protectorulu i 

^  confederatiunei de la Rinu, locuiâ in palatulu ; , 
* ‘"Balbi.

Indata dupa sosirea lui, elu se insciintiâ 
âubstantiosu despre starea familiei Manini.

■ — Mai traesce ultimulu doge, intrebâ elu 
pe pqşesorele palatului.

Elu a repausatu, dîse venetianulu.
— Si fiica lui? intrebâ, imperatulu. j
— Si ea ddrme somnulu dreptiloru.
— Serman’a Tulia, suspină Napoleonu si 

4, si-sterse o lacrima . . . .
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S©i*toaiirea anului rttu in WoGnfa..
Cum p a s e r e a  c e  p le c a  in  lo c u r i d e p a r ta te ,
S e  in to rc e  er in  t ie r a  de u n d e  a  p le c a tu ,
D ’o s u v e n ir e  d u lce  v a i ! an im ’a  m ea b a te  
S i s b o r a  sp re  p a m en tu lu  in  ca re  s’a  fo rm a tu .

D . B o iin t in e a n u .

Amabile ce ti to rie!
Acesta  dulce si melodiosa strofa mi-reveni era-3i 

in memoria, candu luai pen’a a mana, pentru  ca se ve 
rogu, sG-mi permiteti de a ve descrie suvenirea serei 
a junului anului nou 18G9, ce o a serbatu „Societatea 
literara — sociala a studintiloru din Vien’a „ Rornani’a “, 
in sal’a otelului „Zum weissen iioss“ din suburbiulu 
Leopoldu. Se-mi pardonati, câ-ci nu este vin’a mea 
deca nu ve potu dîce : câ sorele apusese deja in tota  
splendorea sa majestuosa, seu că. pensiv’a si melanco- 
lic’a luna abie de vre o câte-va momente aparuse pe 
orisontu, ci este de vina stagiunea tempului in care ne 
aflamu si acei nori intunecosi, cari ca si candu a r  fi 
fostu tomna seu primavera, versau sîroie de lacremi 
in ser’a de 31. Dec st. v.

Da, pioase tota d iu’a si tota ser’a in care noi 
aveamu se aparemu la festivitatea ajunului anului nou, 
pen tru  care  eomitetulu făcuse pregătirile  cele mai 
laudabile si posibile si pe care fiecare membru alu 
societâtii oastep tase  cu impaeientia euriosa si cu anima 
palpitanda.

Da, animele nostre se păreau intinerite si redeş
tep ta te  spre o noua vietia, candu in trandu  in splendidu 
decorat’a si brilantu luminat’a sala, ne vedeamu facia 
in facia cu unu numeru de fraţi romani, destulu de 
imposantu. Aicea ar fi potutu vede cine-va cum cei 
intimi se imbratisiau cu ochii schinteitori de bucuria 
ce parea  a dice „credeamu, câ eramu singuri si străini, 
dara  uite vedi, câţi fraţi mai avemu in giurulu nostru 
pe alţii e ra -s i  facandu cunoscintie noue, si cum dupa 
aceea preste câte-va mominte acesta societate de jun i  
eră unu singuru  eorpu, cu o singura anima si cu o 
unica aspiratiune adeca aceea de a se iubi unii pe alţii, 
ca adeverati f r a ţ i ’frati de acela-si sânge si din aceea-si 
patria. D îcu din aceea-si patr ia  de 6re ce mai t,ote 
provinciele locuite de romani si-aveau representantii 
sei in acesta societate, ce se potea asemanâ cu o Daco- 
Iiomania in miniatura, asie ca ac^ea, a cârei umbra 
tu rm enteza  si umple de ter6ro 3 adversarii gintei 
romanesci.

Se făcuse deja 8 ore, candu ne puseramu la 
splendidu a rangia t’a mesa, p e n t n  de a satisface ape
titului corporalu ce eră escitatu pana la gurm andîe  
prin  aspectulu bucateloru servite, cari — se fia disu in 
onorea otelieruiului — ne au satisfacutu in gradulu 
cehi mai mare.

In tra  ceea d. presiedinte alu „Rom»niei“ Aureliu 
Muresianu bineventâ, prin o cuventare am esurata ser
bării, in modulu celu mai afabilu si cordialu societatea 
ce era  presenta . D upa  aceea corulu vocalu începu cu 
esecutarea programei musicale, a cârei numere fura 
u rm a to re le :

1) Roraanu verde ca stejariulu de V. Alesandri,

musica de J .  Voroboliieviciu, can ta tu  de corulu so
cietâtii.

2) Trio  pentru  piano, ilauta si violoncelu de J. 
Haydn, esecutatu de J .  Rossignol si Manussi ca tfspeti 
si 0 .  Dimitrescu.

3) Declamatiune de L. Muresianu.
4) Banchetulu, musica de J .  Vorobchie viciu, tes- 

tulu lui G. Teutu, can ta tu  de corulu societâtii.
o) Duetu  concertantu, pentru violinu si violoncelu 

de L eonard  si Servais, esecutatu de R. Clencu si C. 
Dimitrescu.

6) Parabola, compusa si declamata de Gr. Rusu.
7) Steluti’a, poesi’a lui V. A lesandri musica de 

B. Florescu, cantata  de Gabrielu Socoru.
8) Adiulu Venatoriloru, musica de Mendelssohn, 

can ta ta  de corulu societâtii.
9) Declamatiune de B. Rateu.
10) F an tas ia  romana pentru  violina de E. Cau- 

della, esecutata de R. Clenzu.
11) II Zeffiro, musica de Bellini, cantata  deLuig i 

Cervellini.
12) Romantia de A. Franchomme, Valse briliante 

de Seb. Lee si Doiu’a esecutata pe violoncelu de O. 
Dimitrescu.

13) Cuventare festiva, rostita de Aureliu J. M u
resianu.

14) La 12 ore „Deşteptate romane* imnu natio- 
nalu, can ta tu  de toti unisono.

In intregu decursulu serei acesteia, a tâ tu  corulu 
vocalu, câtu si patiinostri diletanţi de musica instru
mentala, secerara aplausele cele mai fierbinţi si sincere 
din pertea  confratiloru loru, cari prin acesta ’si mani
festa recunoscintia pentru  placerea si deliciurile incan- 
ta torie  ce li-lu causâ. Cu deosebire secerara  aplausele 
cele mai frenetice fraţii noştri de preste Carpati R. 
Clencu si C. Dimitrescu, — ambii stipendiată ai g u 
vernului din Bucuresci si discipuli ai conversatoritfiui de 
musica de aicea. V''r

Aceşti doi juni dotati cu nişte talente fericite 
pentru  musica transpusera , unulu prin  violina, celu 
de alu doile prin violoncelu, animele audîtoriloru loru, 
in tr ’o estasa de entusiasmu mai alesu candu esecutara 
piese natiunale, dirigendu arculu loru cu o desteritate 
si acuratetia, ce de pe acuma promite de a se desvoltâ 
pana la acelu gradu alu artei, in care voru fi n u m ite : 
arcuri măiestre. Cu totii ne simtiamu electrisati si rapiti 
in nişte transporturi delirice, candu ascultamu cu ani
m’a palpitanua acordele dulci si sonore ale aceloru 
melodii si cântece, cu care ne leganau maicele nostre 
in somnu la sinulu loru, candu audiamu acele doine si 
hori pline de o melancolia misteriosa ale scumpei 
nostre patrie, redeşteptate in suvenirea n6s tra  de a r 
curi, ce le dirigea o mana si o anima.

Simtiamu aprindiendu-ni-se imaginatiunea inspi
ra ta  si unu doru neesprimabilu, ce storcea lacremi 
de dorere, ne apuca la ascultarea acestoru suspine 
musicali si melodiose ale musicei nostre natiunale.

Aici este loculu unde trebue se mentiunâmu si 
despre fratele nostru Luigi Cervellini care cu sonor’a 
si simpatic’a sa voce de italianu esecutandu pies’a „II
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Zefiro“ n e  demonstra fie nou câ fiacare fiiu alu frumu
şei I ta lie  este o privegliitore născuta.

îndelungate si meritate aplause secerară si fraţii 
L . Muresianu, G. Rusu si B. Rateu, pentru declaina- 
tiunile rostite.

Intre aceste sosi ora 12, care ne anunciâ de 
astadata, câ nu a trecu tu  numai o singura dî, ci câ cu 
dins’a espirâ unu anu pentru  ca se fia inlocuitu in re- 
genti’a sa de unu altulu nou.

Câte-va moininte toţi stamu sculaţi in piciore 
intr’o tăcere profunda si solemnela. pana  ce la unu 
semnu datu  inton;iramu „Resunetulu" nemuritoriului 
A. Muresianu. D upa acosta felicitandu-ne unii pe 
alţii de anulu nou, incepura toartele. Mai intaiu pen
tru im peratulu  Franciscu losifu I ;  apoi pentru „Mirele 
Romaniei“ — Carolu I., — dupa aceea pentru  auto- 
nomi’a Transilvaniei si pentru  bărbaţii, cari se lupta 
pen tru  recastigarea ei, pentru profesori, scole etc. etc...

Numai pentru noi nu s’au  tienutu nici unu toastu? 
V a  intrebâ p6te indulgent’a nostra  cetitore. O! da, 
s’au tienutu, fiindu câ junii romani din Vien’a nu sunt 
asie seci de anima pentru  ca' se nu-si aduca aminte in 
ori si ce impregiurâri, câ ei au  departe acasa mame, 
surori si p6te inca si mai multu decâtu aceste . . .

Da_. s’au redicatu toaste pen tru  saneta tea  si pros- 
perarea  feţneiloru si a feteloru romane.

In  fine am se ve mâi relatezu câ in decursulu 
serbării sosiră o duţîna de telegrame gratulat6rie dela 
mai mulţi stimat! si binevoitori Domni, pe care noi 
le-amu primitu si le amu salutatu to tudeun’a cu unu 
„Se traiesca.“

Pe la trei ore aemineti’a ne despartîrarnu luandu 
fiescecare o suvenire dulce si neuitavere cu sine a aces
tei seri petrecute intre fraţii romani si a  cârei um bra  
rae amu incercatu a vi o depinge cu acesta ocasiune. 
Dorindu-ve unu anu nou fericitui-si salutandu-ve,. ve 
dîcu uhu „La revedere41 c-u alta  ocasiune.

v I. G. Baritiu.

 ̂ CE E NOU?
( Portretulu lu i R adu-N egru,) primulu domnu 

alu-MunfSniei, este noutatea  cea mai im portan ta  cu 
care serfrimu de asta-data cetitoriloru noştri in colonele 
acestei fit>£/Pentru portretulu acest’a detorimu dlui Sta- 
nescu multiaftiita dupla, câ-ci nu numai l’a decopiatu 
dupa originalulu ce se gasesce in museulu din Pest’a, ci 
dupa desemnulu seu l’a publicatu in 1859 in „Magasi- 
nulu P ito rescu“ la Parisu. Pucini romani au cunoscin- 
tia de acest’a publicatiune, pentru  aceea credemu, câ. 
amu facutu unu serviciu placutu  publicului petitoriu, 
reprodticandu acestu p o r tre tu  pre  interesantu.

*** (Balulu tenerim ii romane d in  Pesta) s’a tie
nutu mercuri in 15/27 iauuariu. U nupublicu  numerosu 
onora cu presinti’a sa acest’a petrecere  natiunala, care 
inoependu-se ser’a dupa noue (5re, dura  pana demineti’a 
la cinci, candu toti se despăr ţ iră  ducandu cu sine cele 
mai plăcute suveniri. „Roman’a “ si alte jocuri natiunale 
se esecutara si as ta-data  cu multa desteritate, si fura 
adm ira te  de catra publiculu privitoriu. Sub pausa se 
ared icara  mai multe toaste. Dvostre inse intrebati, câ 
cine a fostu regin’a balului? Regretâmu, câ nu vi po- 
ternu satisface dorinti’a. Trei amici ai noştri, din cari 
compuseramu unu juriu pen tru  dejudecarea cununei 
de regina, ni spuseră fia-care altu nume, si astfelu

fiindu mai multe regine, nu potemu da numai uneia 
titlulu acest’a.

*** (Banchetu va tiuna lu .)  L a  7/19 ianuariu co
mercianţii si industriaşii Bucuresciloru cu ocasiunea 
serbării stlui loanu, au oferitu dlui loanu  Brateanu  
unu banchetu, la care au invitatu 300 de cetatieni din 
t6te conditiunile si din tote partitele. Seri’a toasteloru 
s’a deschisu de catra  primariulu capitalei, inchinandu 
pentru do nnitoriulu ; dupa aceea unulu din dnii com er
cianţi insurcinatu cu presiederea banch tului a cetitu
o frumâsa epistola a dlui presiedinte alu ministeriului, 
care  esprimâ parerea de reu  a intregului ininisteriu, 
câ afaceri urgente  cerendu in trun irea  consiliului de 
miniştri, i oprescu d’a respunde la invitarea ce li s’a 
facutu, d a ra  se aso^ieza din anima cu cei carii voru 
inchinâ, pen tru  dlu loanu  B ra te a n u ;  dlu Vasilie Popu 
redicâ antâiuiu toastu pentru  dlu loanu  B ra teanu ; dlu 
Nicolae Rosetti si dlu Chitiu redicara  asemene toaste, 
unulu ca vice-presiedinte alu senatului, ce la lahu  din 
p a r tea  maioritâtii Camerei, si dlu colonelu Miclescu 
ca represintante de peste Milcovu. D upa aceştia unu 
altu comerciante vorbi in numele lucratoriloru, dlu A. 
Robescu ca prpfesoru, unulu din studmtii de la facul
ta tea  de litere in numele colegiloru sei si dlu Candianu 
ca unulu din represintantii presei. Dlu loanu Brateanu 
respunse la tote aceste toaste p r in tr ’unu discursu de 
multa importantia. Apoi vorbi dlu Armond Levy ca 
francesu la amici’a perpetua a Franciei si a României; 
dlu Papiu Ilarianu, i&tr’unu limbagiu din cele mai 
frum6se, vorbi despre suferintiele romaniloru de din 
coce de Carpati. Dlu loanu B rateanu  portâ apoi unu 
toastu pen tru  F ran c i’a si pentru imperatulu Napoleonu. 
Dlu C. A. Rosetti inchinâ pentru democratisarea sci- 
intiei, pentru  deplin’a intrunire in vîitoriu a sciintiei 
cu munc’a. Emininti’a sa părintele Scribanu, senatoru, 
binecuventâ acestu banchetu, si dlu loanu Brateanu 
radicâ celu mai de pe urm a toastu pentru  in treg ’a 
a rm ata  a. României, si aplaudele cele mai caldurose 
incununara tote aceste discursuri. Acest’a serbare inse 
n ’a fostu numai locala. Din cele mai multe orasie ale 
României, cetatienii salu tara  pe dlu loanu  Brateanu  
prin telegrame. Asemene telegrame s’au mai tramisu 
dlui loanu  B rateanu  din cele mai multe districte din 
Romani'a. si de ca tra  studintii din P es t’a si cu ocasiu
nea anului nou.

— (Apelu  catra  onoratulu publicu romanu, si 
cu deosebire ca tra  prestimatele dame romane.) Con- 
for.nu decisului adunarii generali a asociatiunei na tiu 
nale a radane  pentru  cu ltu r’a poporului romanu de da- 
tulu 15. Septemvre 1868. Nr. 17. la viit6rea adunare  
generala  a acestei asociatiuni, carea se va tiene in 
lun’a lui maiu a. c. se va arangia  o pe t;ecere  impreu- 
na ta  cu o sortitura  de loteria in folosulu asociatiunei, 
alu careia substratu voru fi efectele si orice felu de d a 
ruri, ce voru incurge timpuriu dela binevoitorii asocia
tiunei. F iindu-câ totu resulta tu lu  acestei intrepinderi 
depinde mai multu dela calduros’a spriginire a onora
tului publicu romanu, — subscris’a direcţiune, in firulu 
mesureloru luate pana acum pentru  efectuirea decisului 
mai eusprovocatu, vine cu t6ta  increderea a se adresă 
ca tra  onoratulu publicu romanu, rogandu pre toti si 
pre fiesce care : se binevoiesca a spriginf intrepinderea 
amintita prin orice felu de dăruiri, care le stau la dis- 
pusetiune. Zelulu si insufletirea, cu care pr^stimat’a 
parte  femeesca totudeun’a sau destinsu la intrepinderi 
de felulu acest’a ,  dâ subsemnatei direcţiuni firiji’a
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s p e ra n t ia : câ partea  cea mai alesa a efecteloru ce 
voru fi a se pune la sortire, va incurge din munificen- 
ti’a sessului frumosu, a dameloru si a domnisioreloru 
nostre, care au modru de a contribui la substeitulu sor- 
titurei cu ori ce felu de obiecte lucrate de manele loru, 
seu si altcumu castigate prin  zelulu si insufletîrea catra  
scopurile asociatiunii. Dăruirile menite spre scopulu 
acest’a voru fi de a se tramite la subsemnat’a direc
ţiune p a n  a i n  31. M a r t  i u a. c . ; din care privintia 
pentru usioratatea onoratului publicu, direcţiunea au 
insarcinatu pre toti domnii colectanti din afara : a primi 
astfelu de dăruiri, si pe langa o consemnare esacta pana 
la terminulu atinsu a le transpune aicia; care apoi cu 
numele daruitoriloru numai decâtu se voru publica pe 
calea foiloru periodice, si la adunarea  generale se 
voru espune din preuna cu tote acele, care d6ra ono 
raţii contribuitori voru află de bine a le tramite 
deadrep tu lu  la direcţiunea subsemnata. E ea  dara  oca- 
siunea pentru  fiesce care romanu, de a contribui si in 
acestu modru la scopurile asociatiunei n6stre de aicia, 
care  e s t e : cultur’a poporului r o m a n u : dar  deodata 
ocasiunea, de a contribui si la a c e a : ca convenirea 
nos tra  la viitorea adunare  generale se fie pre câtu se 
pote mai interesanta, si insufletîrea natiunale se se es- 
prime in resultate sa lu ta r i i ! D ati  dara  resunetu la 
acestea domniloru si dameloru din t6te părţile locuite 
de ro m a n i ! si prin sucursulu domnieloru vostre faceţi, ca 
intentiunea asociatiunei n6stre câtu mai bine se o po- 
temu re a l i s â ! Direcţiunea asociatiunei natiunali ara- 
dane pentru  cultur’a poporului romanu. Aradu, 9. la- 
nuariu  nou. 18G.9. P resiedinte Mirone Romanulu. P e tru  
Petroviciu, Notariu

*** (F a p ta  filantropica.) B ra sio vu  11 Ianuariu  n. 
Pe la finea anului 1867 s’a infiintiatu in Iasi u n ’a reu
niune de femei pentru  aju torarea, educarea pi institui
rea  fetitieloru bune, inse lipsite de midil6cele vietiuirei 
scl. Comitetulu reuniunei femeiloru din lasi impartasî 
reuniunei de aici actele infiintiarei acelei reuniuni, 
poftindu o totu odata, ca se binevoiesca a midiloci 
publicarea loru si in v reunu  diuariu transilvanu, ceea 
ce se si intemplase. Cu ocasiunea adunarei generali 
din novembre an. 1868. mai multe dame de aici consi
dera n du, câ tocma din lasi si respective din o parte a 
Moldovei au incursu Ia fondulu reuniunei femeiloru r o 
mane din Transilvani’a si anume in an. 1852 prin pre 
on. dni Const. Hurrnuzachi una colecta de 298 galbini, 
in anulu 1853 prin bunatatea domnei E lin’a G .  S turdza  
n. Humurzachi 290 galbini, era in an. 1857 alta  co
lecta de 60 galbini; considerandu mai incolo genero- 
sele ajutoria cu mai .multe sute de galbini, cari se tra- 
misera dela gub. României in anii 1863/4 pentru im- 
par t îre  intre locuitorii cei cercaţi de fomete din Ungari’a : 
s’au decisu a concurge si dumnealoru cu ceea ce sufere 
impregiurarile nostre locali; si asiae adunandu-se 40 gal
bini, 31 d6uidieceri si 33 fiorini val. austr., acesta 
suma s’a tramisu ia loculu destinatiunei la Iasi prin 
carulu poştei ces. reg.

*** Ni se scrie d in  Brasiovu), câ balulu reuniunii 
femeiloru romane s’a amanatu, si se crede, câ nici nu 
se va tiene, pentru câ barbatii romani nu vedu nici o 
causa, pentru care si romanii se se bucure si se si 
pe tr^ca  in c^rnevalulu acest’a. Unii s’aru  fi declaratu, 
câ dinsii voru cnnferi cu tota placerea o suma ore care 
pentru fondulu reuniunii, inse la baiu nu voru a 
participă.

*** (C andidaţii in  contra lu i PoăJc.) Alegatorii

din partitulu stangu alu orasiului Pest’a in dominec’a 
trecu ta  tienura o conferenţia, in care se decise, ca si in 
contra lui Deăk se candideze pe unu individu de par
titulu  stangu. Numele candidatului e emigrantulu La- 
dislau Ujhâzy, carele acuma traesce in A m eric ’a.

*** (O pacalitura). In tr’unu satu de langa  Pest’a 
unu barbatu  jocă cu amicii sei unu jocu asardu. In 
momentulu candu barbatulu  câştigă o cassa bunisiora 
in tră  unulu dintre amicii sei si i dîce : „Vine muierea 
t a ! “ si nitru  adeveru in tră  o femeia. Sermanulu bar  
batu, diarindu rochi’a femeiesca, se ascunse numai de
câ tu  sub mesa. Femei’a ocupă locu, si numai decâtu 
ordină o cina splendida din banii ce câştigă barbatulu 
ei. Toti se ospetara bine, d a r  bietulu barbatu nu mai 
potea sta sub mesa. In  urma apoi lu-sc6sera. Numai 
atunce observă, câ femei’a, care intră, nu erâ muierea 
lui, ci unu amicu alu seu, carele cunoscundu-i fric’a 
de muierea sa, imbracă vestminte femeiesci, lu-pacali.

*** (Societatea P etru  Maioru.) In  siedinti’a de 
la 21 ianuariu, Iosifu Vulcanu ceti comedi'a sa in tre i^  
acte si in ti tu la ta :  „Nu superati fetele b e t ra n e !“

L itera tu ra  si arte.
*** (O fo ia  noua  ) L a  Bucuresci a apariitu o foia, . 

noua umoristica sub titlulu „D araculu .“ Ese in fia-cara 
domineca.

*** (#A rchivu lu“) dlui Cipariu se va continuă si 
in anulu acest’a totu sub conditiunile de pan ' acuma.

D in  s t r a i n e t a t e .

(P redica lunga.) U nu preutu alu unui orasiu 
mai micu din Lom bardi’a, in ajunulu anului nou, a in- 
ceputu se predice ser’a la 8 6re, si a finitu la 1 ora 
dupa med iu lu nopţii. Ascultătorii (câţi au mai remasu) 
au adormitu, era luminele s’au stinsu. Mai lunga 
cuventare, decâtu as t’a, nu s’a tienutu inca neci in tr’unu 
parlamentu.

/ \  (Reminiscintie din resbelulu austro-prusianu  
d in  1866.) O f<5ia din Berlinu publica in colonele sale, 
ca reminiscintie din resboiulu din 1866, intre altele, si 
urmatoriele date interesante: Mulţi soldaţi din a rm at’a 
prusiana — sub decursulu acestui resbelu — au facutu 
cunoscintia cu femei boeme si germane, pe cari dupa 
aceea le luara de socie. Anume : 7 oficiri cardinali, 23 
de oficiri, 21 de suboficiri, si 141 de gregari. Dintre 
prusianii, cari au dovenitu prisonierii Austriei: 3 oficiri,
1 suboficiru si 19 gregari si-au intemeiatu oresi-cari 
relatiuni, acâroru  resultatu a fostu : casatori’a T o tu  
asemine se afiirma si despre austriacii deveniţi priso- 
nieri prusesci. De aci apoi poti deduce, câ Amoru nu 
s’a spariatu neci decâtu d.e puscele cu acu, elu si-a 
intrebuintiatu saget’a lui chiaru si in mediloculu dur- 
duitului de tunuri Este adeverata, seu nu, afirmatiunea 
foiei respective: noi nu potemu garantă .

/ \  (In Am eric’a tote mergu pe telegrafu.) Dom* 
nisior’a Elisabet’a W. la 9. deo. se m ărită  dupa unu 
comertiantu, la 12 ale acelei asi lune se despartîra, la 
18 se finiră si procesulu divortialu, si la 21. se mărită 
dupa unu generalu. — Unu erede de 27 de ani din 
renumit’a familia de Brooks, a e red îtu  cu inceputulu 
lui juliu una avere de unu diumetate de milionu de
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dolari, in lun’a lui octobre a facutu detorii cu grosulu, 
in inceputulu lui novembre i-se vendu cas’a, carutiele, 
arg in tarie le  si tdte pretîosele, la 25 nov. anunciâ, câ 
nu mai are nemica, era la 26 se sper.diurâ. -  Iosifu 
Morock, unu machinistu seiacu din New-York, la 25 nov. 
n ’a cinatu decâtu numai pane si casiu, in u rm ’a cârei-a 
n ’a potutu dormi de locu ; astfeliu nepotandu elu dormi, 
s’a pusu la cugete si a inventatu  o modificare noua in 
organismulu locomotivului, pen tru  care la 5. dec. a 
capetatu 10,000 de dolari.

A  ( Unde locuiesce G ran t?) Presiedintele nou 
alesu alu stateloru unite americane, numai decâtu dupa 
ce s’a sciutu cu siguritate, câ elu est'? chiamatu a ocu
pă, loculu celu mai onorificu alu continintelui, de locu 
a si fostu inundatu  din t6te părţile de adrese si rogâri 
diferite. Afara  de aceste rogâri s’a p resen ta tu  si mul- 
t îm ea  8uplicantiloru. G ran t in restempu de d6ue sep- 
tem ani in tr ’a tâta a fostu de infestatu, in câtu  abie a 
potutu  resuflâ; in urm a inse a trebuitu  se d ispara 
cu totulu. Elu a si disparutu, incâtu acuma nimene 
nu scie unde se afla. Suplicanţii au stătu cu g ram ad’a 
inaintea locuintiei lui si au  asceptatu mai multe dîle, 
ca se vina a casa. Inse aceea, câ unde este G ran t  n ’a 
sciutu nimene. Aceşti omeni apoi an navalitu  asupra 
redactoriloru de diurnale, ca ei se li spună, unde-e 
G rant ? Nici unulu dintre redactori nu li-a sciutu 
spune. D a ra  poporulu americanu nu se lasa, se remana 
pe diosu. Cinci dieci de suplicanţi au conferitu la 
olalta 50 de dolari, ca premiu dreptu meritatu acelui 
imîividu, carele va află unde locuiesce G ra n t?  Nici 
unu respunsu, nici unu echo. In  urm a in tr ’unu diurnidu 
din Washington apare  unu articlu fulminantu, indrep- 
ta tu  de a dreptulu catra  G ran t ,  ca elu se-si spună 
locuinti’a. D upa acesta  preste câte-va dîle foile din 
New-York si W ashington comunica urmatori’a insciin- 
t i a r e : „D om niloru! Locuinti’a mea incepandu de la 
primavera va fi in W ashington in „cas’a cea a lba .“ 
Uiisea G ran t .u Va se dîca, functiunarea lui are se se 
incepa numai la p r im avera ;  „casa a lba“ se numesce 
resiedinti’a presidiala.

A  (Cadavrulu lu i Rossini.) Italianii mişca tota  
petr’a, ca se p<Sta aduce cadavrulu lui Rossini in p a tr i’a 
sa natala. In  F lo ren ti’a. s’a si constituitu deja unu 
comitetu in asta privintia, carele afara de acest’a si- 
pune tote silintiele pentru a i redicâ unu monumentu, 
ce merita in totu casulu acestu m aestru  emininte.

A  (Esagerâri scientifice.) O societate scientifica 
germana a destinatu unu premiu de 200 de taleri pen 
tru  acelu literatorii, care va dis61ve tem ’a următorii’.: 
„Se se lamuresca datele obscure de pana acutn ale 
pamentului dinainte de consolidarea pamentului.“ D upa  
acest’a numai decâtu unu profesoru din len’a daschide 
unu concursu de 500 de taleri pentru  deslegarea te m e i: 
„Se se lamuresca căuşele principale ale nimicirii p am en
tului. — Terminulu deslegârii se defige pentru  a cinci-a 
septemana dupa disolverea temei prime ; e ra  capitalulu 
pana atunci, va fruptificâ in favorulu profesorelui res- 
pectivu. - Ni place a crede, câ aceste doue intrebâri 
nu voru fi deslegate nici odata.

A  (Proptelele Isabelei.) Abie credemu, câ a 
esistatu candu-va v r’unu dom nito r iu , carele se fia 
suscrisu atâte denumiri, câte a suscrisu esregin’a Spa
niei. In  domnirea ei de doue dieci de ani pe fie care 
siese sprediece dîle vine o denumire de ministru, pentru  
fiecare pa tru  spre diece dîle, o denumire de seuatore, 
pen tru  fie care n6ue dîle o denumire de generalu, pe

fie-care 45 de dîle a  unui nobilu, si pe totu a dou’a d î 
vine o inaintare la rangu. Astfeliu ea a  d enum itu : 510 
de miniştri, 790 de senatori, 1385 de generali, 291 de 
nobili si 164 de grandi. Eca câte proptele avu Isabel’a 
si totu-si a trebuitu  se pice.

A  (Osemintele barbatului reginei V ictori’a )  a 
principelui A lbertu  sau transpusu decurendu la eter- 
nulu repausu : in mausoliulu ce s’a edificatu in palatiulu 
dela Windsor. La  mediulu acestui edficiu pomposu si 
gustiosu se ared ica  unu sarcophagu strelucitu facutu 
uin m arm ure  sura din abeeiden provediutu cu lucrâri 
sculptarice si putina aura tu ra .  Acest’a contiene osemin
tele principelui Albertu. Regin’a a lasatu sâ se trans- 
puna sicriulu barbatului seu in mausoliu deminetia si 
cu o festivitate liniştite. Numai famili’a regesca si ne- 
scări barbati de curte forte incrediuti au fostu de facia, 
precumu si principele de corona rusescu cu soci’a sa.

A  (O intem plara necredibila .) O foia francesa din 
B re tagne  naredia u rm atori’a in tem p la re : In  un’a din 
ultimele dîle ale lunei trecute in apropierea unui orasiu 
de langa mare, s’a potutu  ebservâ o luntre , in medilo- 
culu valuriloru teribile ale marii, carea fu aruncata  
ca tra  nesce stance de petra, de la tiermi. Locuitorii au 
grab itu  numai decâtu  pen tru  a pote scote luntrea la 
margine, ce li-a si succesu. In  luntre  erâ  unu pruncu 
de 15 ani, care  abie potea stâ pe piciore si nu sciâ 
vorbi' a lta  limba, decâtu numai cea anglezesca. E lu  a 
venitu din Angli’a. F iindu câ copilulu erâ din părin ţi  
de clasea de josu, n ’a sciutu spune, din care parce a 
Angliei a venitu, e ra  satulu, in care  dîce, câ a nascutu, 
nu se afla pe mapa de locu. Numele satului este : Crane 
Levi. C aus’a retacirei sale o spune in u rm at6 r ie le : 
P ărin te le  seu, d impreună cu dinsulu, a voitu se prindă 
pesci cari apoi sâ-i transporte  in tr ’unu sa tu  vecinu de 
langa mare, unde au mersu ei cu luntrea mai de multe 
ori. Copilulu, fiindu câ ta ta lu  seu e ră  ocupatu cu alte 
afaceri neamanavere, s’a dusu s inguru  pe mare a pe
scui, si fiindu câ a fumatu pre  multu, s’a  imbetatu si 
astfeliu am etîtu  de capu a inceputu a indreptâ  luntri- 
t i ’a c a tra  margine, inse scapandu-si lopat’a din mana 
si fiindu câ chiaru  in momentulu acel’a a inceputu 
unu ventu  cumplitu, n ’a mai fostu in stare a esî la 
limanu uscatu. Valurile au m anatu b e a t ’a luntre totu 
mai departe  de Ia margine, pana  ce in urm a n’a mai 
vediutu de locu pam entu  uscatu. Mai departe nu scie 
nici decâtu, câ incatrau  l’a dusu ap’a ;  s’a acoperitu cu 
o tiola, ce e râ  pe lun tre  si a asceptatu, ca se vina v r ’o 
naia si se-lu mantuiesca. Inse diua a trecutu, d a r  n ’a 
venitu nici o n a ia ;  a vediutu elu in departare  nescari 
naiutie mai marisi6re, inse aceste nu s’au apropia tu  
ca tra  dinsulu, pote câ d<Sra nici nu l’au  observatu . 
Astfeliu a trecu tu  diu’a d ’antâia, astfeliu au trecu tu  
doue-sprediece dîle. De nutrementu i-au servitu  nesce 
pesci uscaţi, e ra  pentru  beutura a in trebuintia tu  vinarsu 
mestecatu cu apa  de mare. A observatu  mai de multe 
ori n;u, inse aceste nu l’au vediutu. D upa  trei spre
diece dîle a ajunsu in Bretagne.

A  (Unu omu avutu.) In unu suburbiu din Ber- 
linu a locuitu unu orgonistu cu numele Otto Stock- 
hardt. Acestu omu semenâ de minume cu Fridericu 
regele Prusiei, si se vorbiâ de comunu câ elu este fiulu 
na tu ra lu  alu marelui rege. Stockhardt erâ unu indi- 
vidu de totu vialu si a v u tu ;  averea si-o a castigatu 
prin mosceniri. Banii n u i-a  sciutu pretiiu nici decâtu, 
si singuru numai acelu easu l’a mantuitu, de n’a ajunsu 
la sapa de lemnu, fiindu câ tra iâ  in retragere. D e la
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-dinsulu numai acel’a  nu capetâ  parale, care nu cerea. 
E lu  n’a avutu  familia, nu tienea la sine, decâtu  uutnai 
unu inspectoru generalu, carele i-ispravea tote trebile 
interne si esterne. S tockhard t a iinpartîtu in vieti’a sa 
intre seraci o suma colosala, chiaru si in testamentu 
inca a ordinatu pentru  scopuri filantropice 18 mii de 
taleri. A repausatu  in mediloculu lunei decemvre. 
Mortea lui aduse in perplexitate pe toti amicii si cunos
cuţii sei, de 6re ce in sicriulu lui nu s’au afiatu mai 
multa avere, decâtu 58 de taleri. Nici chiaru immor- 
mentarea inca nu s’a potutu celebrA, pana  ce nu i s a 
vendutu anelele si orologiulu. Fie-cine este convinsu, 
câ trebue se fia rema.su de dinsulu unde-va o avere 
colosala, dara  nimene nu scie unde, de ore ce n’a re- 
masu dupa dinsulu nici maearu unu sîru de scrisore. 
S ’a aflatu inse nesce s e m n e , cari au doveditu de 
ajunsu, câ betranului nu multu i-pasâ de bani. Astfeliu 
mai in tote pusunariele s’au aflatu sume diferite. Iu t r ’o 
carte , pagin’a unde a sf’ersîtu  cetirea, era  inserunata 
cu o bancnota de 100 de taleri. L a  spatele unei foto
grafie acatiate pe pariete, s’a oflatu o bancnota de 50 
de taleri. S tockhard t in testamantulu seu face dispu- 
setiune despre 80 de mii de taleri, inse fota averea 
lui cu casa cu totu nu se urca preste suni’a de 64 de 
mii de taleri. Acum’a fie cine aseepta eu curiositate, 
câ ore presentâ se voru acei-a, la cari — verasemine
— se afla capitalele lui S tockhardt spre fruptifi- 
care, seu voru afla de bine a tace si a — ride bine de 
cei interesaţi.

/ \  (F iulu  fortunei.) In t r ’ unu orasiu alu Hano- 
verei inainte de ast’a cu doi ani se asiediâ unu maestru 
bogatu, carele — precum spunea elu mai de multe o r i -  
numai prin aceea s’a imbogatîtu, câ a facutu terno la 
loteri’a din Linz de trei ori. Acuma nu demultu a 
visatu nesce numeri si de locu a si caletoritu la Linz,
— câ-ci in P rus i’a este oprita specul’a prin loteria — 
si a dobinditu 400 de fiorini. — S ’a intorsu a casa cu 
triumfu. Acuma mai mulţi locuitori aduna bani de 
drumu pentru  respectivulu „ tiu alu fortunei “ , ca 
acest’a apoi se ineiga la Linz si se câştige si pentru ei.

A  {Despre Olg’a re g in a  greciloru,) care  precum 
se scie este principesa rusesca, se vorbesce, câ ese mai 
de multe ori pe stradele Atenei cu pruncutiulu ei pe 
b ra t ie ,  si se preamola mai multu tempu printre 
poporu.

/ \  ( Unde se îngropa locuitorii de pe insulele da- 
nice?  Locuitorii de pe insulele danice, cari sunt in 
apropiarea mârii s’au indatinatu a-si ingropâ morţii loru 
in uudele murii. C aus’a asestei immormentâri provine de 
acolo, câ pamentulu fuptificatoriu, adeca fara petri 
este forte pucinu, era  cel’a-alaltu pamentu to tu  este 
incarcatu  cu petri si bolovani, incâtu numai cu multa 
ostenela se pote sap;l v r ’o gropa  pentru immormenta- 
rea  celoru repausati. Astfeliu care cum moie delocu se 
arunca in profunditatea mârii.

/ \  (Chinesii sunt mai in a in ta ti, decâtu europe
n ii .) Este unu lucru pre cunoscuţii, câ chinesii au in- 
trebuin tia tu  pravulu de puşca cu multu mai nainte de 
ce acel’a ar fi fostu cunoscutu iuaintea europeniloru. 
Acum a de curundu  vine unu francesu, care  a caleto- 
r i tu  prin  Chin’a si spune, câ chinesiloru nici velocipe- 
de-le inca nu li-e necunoscuţii (velocipede se numesce

unu carutki cu doue rotile, care  se intrebuintiddia 
numai de catra unu omu ainguraticu si inca cu o rapedi- 
une nespusa.) Acelu francesu dîce, câ chinesii aveau atari 
vfelocipedi mai nainte cu o suta de ani si câ in Pecking 
asie ce-va este unu lucru de t6te dîlele. Se p6te afirmâ
— continua — cu t6ta positivitatea, câ chinesii posiedu 
in asta  privintia o desteritate estraordinaria, asie iute 
se intorcu rotilele sub dinsii, ca si cum ar  fi manate 
de ventu.

tracitiira  num erica.
De Zenia Montia.

A-ll-a-2-a  e ll-o-2-7-e-a 6 a-3-4-u o - l l -u - l -u  e
10-u-3-e

5-i 1-i-u-a 1'l 2 -u - l l  o o-a, 5-i 7-2-a-i u - l -u  e l-i-3-u,
6-a 9-a-5-a 2-e-a 6-a-3-7-a, 6-a-3-4-u 12-l-o-2-i-l-e

5-9-u-3-e
6-a 8-i e-7-i-a e 4-u 1-6-e 5-i 3’-a-2-e 5-u-5-9-i-n !

E-a-2 e-u 6-a o 12 1-6-2-e, 6‘-e-3-a-5-7-e 6-a-3 4-u
9-1-o-a

6-2-e-5-7-e-a-ll-u ’3 4-e 8-5-e-2-i 5-u-a 8-e 6-a 3-7-a-2-i
5 i 11 i-e A -ll-o-2-u  1-u 6-u 1-u-l-e 4-e 2-6-a
6 u a -3 - i - l l -a  4-u-1-6 e i I I  i 4-a 5-a-2-u-7-a-2*i

4. l -o - l  i-3-7-i-3-e-a-3-u.

Deslegarea gaciturei numerice din numerulu 45 ; 

„ L i m b ' a  r o m a n e s c a. “

Deslegare buna primiramu de Ja domnele si 
domnisiorele : L u is ’a Murgu născută Balcu, Elen’a 
M unteanu  n. R o m a n u , Elisabet’a Olteanu născută 
Cherechesiu, E ca ta r in ’a Lugosianu nasc. lanculescu, 
Susan’a Morariu născută S im onetti ; Corneli’a Cadariu, 
Mari’a Muresianu, Sofi’a Muntenescu, Luis’a Opreauu, 
Teodor’a Popescu, Mari’a Ianchi, Ecatarina Marcule- 
tiu, Eufrosin’a Ciuciu, Veronic’a M u r g u , Eleonor’a 
Tuducescu si d e l a  domnii: Sirneone Popoviciu, Ste- 
fanu Marcusiu, Silviu Socoleanu, Sirneone Botinescu si 
Tom’a Rosiescu.

Deslegarea gaciturei de siaeu din nr. 44, ni o 
mai tramise dsior’a Zenia Montia.

L a  m ulţi, carii p e n tru  c in e i ta b lo u r i n i-a u  tram iau  
n u m a i 2 fl. 6 0 , in  lo c u  de 3 fl. 6 0 . V e r o şâ m u  s u p l in i ţ i  restulu. 
c â -c i  a c o lo  fu  g r e s ie ia  de tijja i'iu  !

Proprietariu , redactoru respundiatoriu  si editoriu : ÎOSIFU VULCANU.
C u t ip a r iu lu  lu i E ra er icu  B a r ta lits  in  P e s t ’a .


